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Interpretation
(1) Inthis Ordinance, unless the context otherwise requires—

“branch” (43 31##5), in relation to a society, includes any society
which is in any way subordinate to any other society; (ddded
28 of 1961 s. 2. Amended 118 of 1997 s. 3)

“connection” (%), in relation to a society or a branch, that is a
political body, includes the following circumstances—

(a) if the society or the branch solicits or accepts financial
contributions, financial sponsorships or financial support
of any kind or loans, directly or indirectly, from a foreign
political organization or a political organization of
Taiwan;

(b) if the society or the branch is affiliated directly or
indirectly with a foreign political organization or a
political organization of Taiwan;

(c) if the society’s or the branch’s policies or any of them
are determined directly or indirectly by a foreign
political organization or a political organization of
Taiwan; or

(d) if a foreign political organization or a political
organization of Taiwan directs, dictates, controls or
participates, directly or indirectly, in the decision making
process of the society or the branch; (Addded 118 of 1997
5. 3)

“election” (GE42) means—

(a) a general election or a by-election to elect members of
the Legislative Council; or

(b) an ordinary election or a by-election to elect members of
a District Council; (Added 118 of 1997 5. 3. Amended 8
of 1999 5. 89; 48 of 1999 5. 48, 78 0f 1999 5. 7)
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“exempted society” (JEER 56 11 [H]) means a society exempted by the
Societies  Officer  from  registration  under  this
Ordinance; (Added 118 of 1997 5. 3)

“foreign political organization” (Y NERELEE:4HES) includes—

(a) a government of a foreign country or a political
subdivision of a government of a foreign country;

(b) an agent of a government of a foreign country or an
agent of a political subdivision of the government of a
foreign country; or

(c) a political party in a foreign country or its agent; (Added
118 0f 1997 5. 3. Amended 23 of 1998 s. 2)

“local society” (A#ttfE]) means any society organized and
established in Hong Kong or having its headquarters or chief
place of business in Hong Kong, and includes any society
deemed to be established in Hong Kong by virtue of section 2
(2B) or 4; (Amended 36 0f 1982s. 2; 30 0f 1988 5. 4; 75 of
1992 5. 3; 118 0f 1997 5. 3)

“office-bearer” (§#Z8) of a society means any person who is the
president, or vice-president, or secretary or treasurer of such
society or any branch thereof, or who is a member of the
committee or governing body of such society or any branch
thereof, or who holds in such society or any branch thereof
any office or position analogous to any of those mentioned
above or in the case of a triad society, any person holding any
rank or office in the triad society other than that of any
ordinary member; (Amended 31 of 1957 5. 2; 28 of 1961 5. 2)

“performance of functions” (FEfTHEAE) includes the exercise of
powers and the performance of duties; (Addded 75 0of 1992 5. 3)
“political body” (BUEM:EHEE) means—
(a) a political party or an organization that purports to be a
political party; or

(b) an organization whose principal function or main object
is to promote or prepare a candidate for an
election; (Added 118 of 1997 5. 3)

“political organization of Taiwan” (&E L& M4H4E) includes—
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(a) the administration of Taiwan or a political subdivision of
the administration;

(b) an agent of the administration of Taiwan or an agent of a
political subdivision of the administration; or

(c) a political party in Taiwan or its agent; (ddded 118 of
1997s. 3)

“Secretariat” (i pE) means the Triad Renunciation Secretariat
established by section 26BA; (ddded 12 of 1991 s. 2)

“Societies Officer” (+1EZEF F{F) means the Societies Officer
and any Assistant Societies Officer appointed in accordance
with the provisions of section 3; (Added 75 of 1992 s. 3)

“society” (f1E) means any club, company, partnership or
association of persons, whatever the nature or objects, to
which the provisions of this Ordinance apply; (Replaced 28 of
1961s. 2)

“specified form” (F§HHAYZEHE) means a form specified by the
Societies Officer; (ddded 118 of 1997 5. 3)

“triad ritual” (=& #5) means any ritual commonly used by
triad societies, any ritual closely resembling any such ritual
and any part of any such ritual; (ddded 28 of 1961 s. 2)

“Tribunal” (3&# ) means the Triad Renunciation Tribunal
established by section 26A. (ddded 58 of 1988 s. 2)

(2) The provisions of this Ordinance shall not apply to any person
listed in the Schedule. (ddded 28 of 1961 s. 2. Amended 36 of
19825.2;, 750 1992 5. 3)

(2A) (Repealed 75 of 1992 5. 3)

(2B) This Ordinance applies to a society to which it otherwise
would not apply under the Schedule by its being registered
under the Business Registration Ordinance (Cap. 310) if the
Societies Officer gives written notice to the society that he is
of the opinion that the society is not used solely for religious,
charitable, social or recreational purposes. The society is taken
to be established in Hong Kong on the date on which the
notice is given. (ddded 118 of 1997 5. 3)
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The Chief Executive in Council may by order amend the
Schedule. (4ddded 28 of 1961 s. 2. Amended 13 of 1999 5. 3)

In this Ordinance the expressions “public safety” and “the
protection of rights and freedoms of others” are interpreted in
the same way as under the International Covenant on Civil and
Political Rights as applied to Hong Kong. “national
security” (22 %2%) means the safeguarding of the territorial
integrity and the independence of the People’s Republic of
China. (Replaced 118 of 1997 5. 3. Amended 10 of 2008 s. 3)

(Amended 75 of 1992 5. 3)
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SOCIETIES ORDINANCE 09/05/2008

Prohibition of operation of societies
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The Societies Officer may recommend to the Secretary for
Security to make an order prohibiting the operation or
continued operation of the society or the branch—

(a) if he reasonably believes that the prohibition of the
operation or continued operation of a society or a branch
is necessary in the interests of national security or public
safety, public order or the protection of the rights and
freedoms of others; or (Amended 10 of 2008 5. 6)

(b) if the society or the branch is a political body that has a
connection with a foreign political organization or a
political organization of Taiwan. (Replaced 118 of 1997
s. 5)

On the recommendation by the Societies Officer under
subsection (1), the Secretary for Security may by order
published in the Gazette prohibit the operation or continued
operation of the society or the branch in Hong Kong.

The Secretary for Security shall not make an order under
subsection (2) without first affording the society or the branch
an opportunity to be heard or to make representations in
writing as the society or the branch thinks fit as to why such
an order should not be made.

Subsection (3) shall not apply where the Secretary for Security
reasonably believes that affording the society or the branch an
opportunity to be heard or to make representations in writing
would not be practicable in the circumstances of that case.

An order made under subsection (2) shall as soon as
practicable be—

(a) served on the society or the branch;
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(b) (where the society or the branch occupies or uses any
building or premises) affixed in a conspicuous manner
on any building or premises occupied or used as a place
of meeting by the society or the branch and at the nearest
police station of the police district in which such building
or premises are situated; and

(c) published in the Gazette.

An order made under subsection (2) shall take effect on
publication in the Gazette or, if the order specifies a
subsequent date for its taking effect, shall take effect on that
specified date, notwithstanding that an appeal has been or may
be made against the order under subsection (7).

A society or a branch in relation to which an order is made
under this section and any office-bearer or member of the
society or the branch who is aggrieved by an order of the
Secretary for Security made under this section may appeal to
the Chief Executive in Council against the making of the order
within 30 days after the order takes effect and the Chief
Executive in Council may confirm, vary or revoke the
order. (Amended 13 0of 1999 5. 3)

(Replaced 75 of 1992 5. 5. Amended 118 of 1997 s. 5)
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Cap. 151 SOCIETIES ORDINANCE

03/03/2014

Unlawful societies

(1) For the purposes of this Ordinance, “unlawful society” (FEi%&
#1E) means—

(a) atriad society, whether or not such society is a registered
society or an exempted society and whether or not such
society is a local society; or

(b) a society in respect of which, or in respect of whose
branch, an order made under section 8 is in
force. (Replaced 75 of 1992 s. 11. Amended 118 of 1997
5. 12)

(2) (Repealed 75 of 1992 s. 11)

(3) Every society which uses any triad ritual or which adopts or
makes use of any triad title or nomenclature shall be deemed
to be a triad society. (Amended 36 of 1964 s. 2)

(Replaced 28 of 1961 s. 6)

Penalties on office-bearer, etc. of an unlawful society

(1) Save as is provided in subsection (2), any office-bearer or any
person professing or claiming to be an office-bearer and any
person managing or assistant in the management of any
unlawful society shall be guilty of an offence and shall be
liable on conviction on indictment to a fine of $100,000 and to
imprisonment for 3 years.

(2) Any office-bearer or any person professing or claiming to be
an office-bearer and any person managing or assisting in the
management of any triad society shall be guilty of an offence
and shall be liable on conviction on indictment to a fine of
$1,000,000 and to imprisonment for 15 years.

(Replaced 75 of 1992 s. 12)
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Membership, etc.
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Save as is provided in subsection (2), any person who is or
acts as a member of an unlawful society or attends a meeting
of an unlawful society or who pays money or gives any aid to
or for the purposes of an unlawful society shall be guilty of an
offence and shall be liable on conviction on indictment—

(a) in the case of a first conviction for that offence to a fine
of $20,000 and to imprisonment for 12 months; and

(b) in the case of a second or subsequent conviction for that
offence to a fine of $50,000 and to imprisonment for 2
years. (Amended L.N. 19 of 1987)

Any person who is or acts as a member of a triad society or
professes or claims to be a member of a triad society or attends
a meeting of a triad society or who pays money or gives any
aid to or for the purposes of the triad society or is found in
possession of or has the custody or control of any books,
accounts, writing, lists of members, seals, banners or insignia
of or relating to any triad society or to any branch of a triad
society whether or not such society or branch is established in
Hong Kong, shall be guilty of an offence and shall be liable on
conviction on indictment- (dmended 36 of 1964 s. 4; 30 of
1988 5. 4)

(a) in the case of a first conviction for that offence to a fine
of $100,000 and to imprisonment for 3 years; and

(b) in the case of a second or subsequent conviction for that
offence to a fine of $250,000 and to imprisonment for 7
years. (Amended L.N. 19 of 1987)

(Replaced 28 of 1961 s. 8. Amended 75 of 1992 5. 13)
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Cap. 151

SOCIETIES ORDINANCE 03/03/2014

Persons allowing unlawful society on premises

M

Save as is proved in subsection (2), any person who
knowingly allows a meeting of an unlawful society, or of
members of an unlawful society, to be held in any house,
building or place belonging to or occupied by him, or over
which he has control, shall be guilty of an offence and shall be
liable on conviction on indictment in the case of a first
conviction for that offence, to a fine of $50,000 and to
imprisonment for 12 months and in the case of a second or
subsequent conviction for that offence, to a fine of $100,000
and to imprisonment for 2 years.

Any person who knowingly allows a meeting of a triad
society, or of members of a triad society, to be held in any
house, building or place belonging to or occupied by him, or
over which he has control, shall be guilty of an offence and
shall be liable on conviction on indictment in the case of a first
conviction for that offence, to a fine of $100,000 and to
imprisonment for 3 years and in the case of a second or
subsequent conviction for that offence, to a fine of $200,000
and to imprisonment for 5 years.

(Replaced 75 of 1992 5. 14)

Penalty for inciting, etc., a person to become a member of an
unlawful society
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Save as is provided in subsection (2), any person who incites,
induces or invites another person to become a member of or
assist in the management of an unlawful society and any
person who uses any violence, threat or intimidation towards
any other person in order to induce him to become a member
or to assist in the management of an unlawful society shall be
guilty of an offence and shall be liable on conviction on
indictment to a fine of $50,000 and to imprisonment for 2
years.



2

ERAER - FERBHE M AR =SS B 208
EH=5 %;tl SEHEAE AR ~ (EHREE SO L
FEZARB=SEHERESIREIEE =& - 8]
Eéﬂ% » —EBIENFERESE » TR ETRRS250,000 K BE 2R
5

(H719924E 3575 FE551 5 15 1CED

23, RIEEMEREGEESEREHIER]

M

@

PREBQYRSIERES » AERARIEEH BN AV E A

ZHEA B R IEELL BIRY B Vi A SR B B s

B > BI@IESE - —EBATMERFETE - FIHEETR$50,000
B EEER2AF

ERAR=SEHENENMEt A LN CER=6g

TEER B ETT A A R B B SRR - BIEESE - —&8

TEATVERFETE - FREETRK$250,000 F B EES

(H71992 LE5875 FEEI 6 IF1CED

23.

@

Any person who incites, induces or invites another person to
become a member of or assist in the management of a triad
society and any person who uses any violence, threat or
intimidation towards any other person in order to induce him
to become a member or to assist in the management of a triad
society shall be guilty of an offence and shall be liable on
conviction on indictment to a fine of $250,000 and to
imprisonment for 5 years.

(Replaced 75 of 1992 5. 15)

Penalty for procuring subscription or aid for an unlawful
society
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Save as is provided in subsection (2), any person who procures
or attempts to procure from any other person any subscription
or aid for the purposes of an unlawful society shall be guilty of
an offence and shall be liable on conviction on indictment to a
fine of $50,000 and to imprisonment for 2 years.

Any person who procures or attempts to procure from any
other person any subscription or aid for the purposes of a triad
society shall be guilty of an offence and shall be liable on
conviction on indictment to a fine of $250,000 and to
imprisonment for 5 years.

(Replaced 75 of 1992 5. 16)





